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You should be fully familiar with the proper and safe handling of your gun. The basic principles 
of gun safety require you to always apply the following rules when handling the firearm. 

• Always treat a gun as if it was loaded. 
•  Always put the safety of a gun to “safe” when loading it so that there can be no 

unintentional discharge.
•  Keep your finger away from the trigger. It should be straight and should rest on the trigger 

guard.
• Only use the kind of projectiles suitable for your gun. 
• Always keep the muzzle pointed in a safe direction. 
•  This gun may only be discharged in your own house, on authorized shooting ranges and 

inside enclosed private property. It is to be made sure that no projectile can leave the 
enclosed property.

• Keep the danger area of the projectile in mind.
• Never transport a loaded gun. Only load your gun when you intend to fire it. 
•  Never aim your airgun at persons or animals. Avoid ricochets. Never fire at smooth, hard 

surfaces or water.
• Before you discharge your gun, make sure that target and surrounding area are safe. 
• Always make sure that the gun is not loaded when you transport it or take it from another 

person. 
•  Make sure that you always have full control over the muzzle of your gun, even if you stum-

ble or fall down.
• Safety shooting glasses should always be worn when firing the gun. 
•  Always store your gun in a safe place and in unloaded condition. Unauthorized persons (per-

sons not familiar with the use of guns, children) must not have access to it. Ammunition is to 
be kept in a separate place.

•  This gun and its instruction manual may only be passed on to persons
- who are fully familiar with its use and 
- who have reached the legally stipulated minimum age in the respective country. 

•  Modifications or repairs of guns are only to be effected by authorized agencies or by a 
skilled gunsmith.

• Never leave a loaded gun unattended. 
• Only unloaded guns are to be handed over to another person.

REPAIR
A gun that does not work properly is dangerous. Do not attempt to repair this pistol if it needs 
service. Incorrect assembly could lead to dangerous malfunctions.
Caution: Repairs should only be completed by UMAREX authorized centres.

SAFE GUN HANDLING



LOADING THE MAGAZINE (BB) 

& CAUTION
Use steel BBs cal. 4,5 mm (. 177). 

o 

NOTE: 
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Only use flawless BBs: Never use the following BBs: O with edges, O both halves not 
aligned, O used, soiled, O deformed. Warranty expires il non recommended BB are used. 
lt's recommended to use precision BB from UMAREX/Walther. 

li Press the magazine catch. 
f.ll Remove the magazine. 

Iii Press rotary clip firmly 
inio place. Ring gear 
points up. 

El Load Steel BBs. Ring 
gear points down. 

Cl Insert cylinder rotary clip 
in loading position. Ring 
gear points up. 

D Press magazine onto 
rotary clip. Ring gear 
points down. 

El Insert the magazine. 



ENLOADING THE MAGAZINE (PELLETS)

1.

2.

1. Press the magazine catch.
2. Remove the magazine.

3.  Load pellets. Ring gear points down.

5.   Insert the magazine.4.   Insert cylinder rotary clip in loading 
position. Ring gear points up.

4.

5.

3.

Use pellets cal. 4,5 mm (.177). 

CAUTION

pe l l e t  c a l i b er
4,5 mm (.177)
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Sie sollten mit der richtigen, sicheren Handhabung Ihrer Waffe vertraut sein. Im Hinblick auf 
die Grundregeln zum sicheren Schießen bedenken Sie, dass jede Berührung mit der Waffe als 
Handhabung verstanden wird. 

• Behandeln Sie jede Waffe so, als wäre sie geladen. 
• Die Waffe beim Laden stets sichern, so dass sich kein Schuss ungewollt lösen kann. 
• Finger immer außerhalb des Abzugbügels halten und nur zum Schuss an den Abzug legen. 
• Verwenden Sie nur für diese Waffe vorgesehene Geschosse. 
• Halten Sie die Mündung stets in eine sichere Richtung. 
•  Das Schießen ist nur in der eigenen Wohnung, auf polizeilich zugelassenen Schießständen 

und im befriedeten Besitztum erlaubt, wenn das Geschoss dieses beim Schuss nicht verlas-
sen kann. Hierbei den Gefahrenbereich des Geschosses beachten.

• Transportieren Sie niemals eine geladene Waffe. Laden Sie nur, wenn Sie schießen möchten. 
•  Waffe niemals auf Menschen oder Tiere richten. Vermeiden Sie Querschläger. Schießen Sie 

niemals auf glatte, harte Oberflächen oder auf Wasserflächen. 
• Vergewissern Sie sich vor dem Schuss, dass Ziel und Umgebungsbereich sicher sind. 
•  Kontrollieren Sie immer, ob die Waffe ungeladen ist, wenn Sie sie transportieren oder von 

einer anderen Person übernehmen. 
•  Vergewissern Sie sich, dass Sie auch beim Stolpern oder Stürzen die Richtung der Mündung 

kontrollieren können.
• Aus Sicherheitsgründen sollte beim Schießen eine Schutzbrille getragen werden. 
•  Aufbewahren der Waffe stets sicher und ungeladen vor unerlaubtem Zugriff Unbefugter 

(ungeschulte Personen, Kinder, Personen unter 18 Jahren) und getrennt von der Munition.
•  Weitergabe dieser Waffe mit der Bedienungsanleitung nur an Personen

- die mit dieser Waffe genauestens vertraut und 
- bei Waffen mit -Zeichen mindestens 18 Jahre alt sind. 

• Druckluftwaffen mit Energie > 0,5 Joule aber ohne -Zeichen sind erwerbscheinpflichtig. 
•  Jegliche Veränderungen oder Reparaturen von Waffen sollten nur von fachkundigen Firmen 

oder vom Büchsenmacher durchgeführt werden. 
• Legen Sie niemals eine geladene Waffe aus der Hand. 
• Geben Sie nur entladene Waffen an andere Personen weiter.

REPARATUR
Eine Waffe, die nicht einwandfrei funktioniert, ist gefährlich. Es ist schwierig, eine Waffe selbst 
zu reparieren, und falscher Zusammenbau kann zu gefährlichen Funktionsstörungen führen. 
Achtung: Lassen Sie die Waffe nur von einem autorisierten Fachhändler/ 
Büchsenmacher überprüfen und reparieren.

SICHERER UMGANG MIT WAFFEN



MAGAZIN LADEN (BB) 

& ACHTUNG
Stahl-BBs cal. 4,5 mm (.177) verwenden. 
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HINWEIS: 
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Verwenden Sie nur einwandfreie Kugeln: Verwenden Sie auł keinen Fall folgende 
Kugeln: O mit Grat, 6 versetzte Halften, 8 gebraucht, verschmutzt, O nicht vollstandig 
ausgeformt. Bei Gebrauch ungeeigneter Geschosse erlischt die Garantie. Empfohlen werden 
Prazisionsrundkugeln des Herstellers Umarex/Walther. 

li Magazinhalter drlicken. 
f.ll Magazin entnehmen. 

Iii Trommel festdrlicken. 
Zahnkranz zeigt nach 
oben. 

El Stahl-BBs laden. D Magazin auf Trommel 
Zahnkranz zeigt nach drlicken. Zahnkranz 
unten. zeigt nach unten. 

Cl Trommel in Ladeposition El Magazin einsetzen. 
einlegen. Zahnkranz 
zeigt nach oben. 



DEMAGAZIN LADEN (DIABOLOS)

1.

2.

1. Magazinhalter drücken.
2. Magazin entnehmen.

3.   Diabolos laden. Zahnkranz zeigt nach 
unten.

5.   Magazin einsetzen.4.   Trommel in Ladeposition einlegen. 
Zahnkranz zeigt nach oben.

4.

5.

3.

Diabolos cal. 4,5 mm (.177) verwenden.

ACHTUNG

pe l l e t  c a l i b er
4,5 mm (.177)
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Vous devez savoir manier votre arme correctement et de manière sûre et devez impérative-
ment respecter les règles de base de tir en toute sécurité à chaque fois que vous manipulez 
l’arme.

• Maniez toujours l’arme comme si elle était chargée. 
• Mettez toujours la sécurité avant de charger l’arme afin d’éviter tout tir involontaire. 
• Ne mettez pas le doigt sur la détente et ne l’y placez que lorsque vous allez tirer. 
• N’utilisez que les projectiles prévus pour cette arme. 
• Pointez toujours la bouche de l’arme dans une direction non dangereuse. 
•  Il n’est permis de tirer avec l’arme que sur le lieu de résidence du propriétaire ou dans des 

zones de tir autorisées par la police, à condition que le projectile ne puisse pas sortir de la 
zone de tir. Veuillez toujours prendre en compte la zone de danger maximale du projectile.

•  Ne transportez jamais l’arme lorsqu’elle est chargée. Ne la chargez que lorsque vous vous 
apprêtez à tirer. 

•  Ne dirigez jamais l’arme vers des personnes ni des animaux. Evitez les tirs pouvant faire 
ricocher le projectile. Ne tirez jamais sur des surfaces planes et dures, ni sur une surface 
d’eau car les projectiles peuvent ricocher. 

•  Avant de tirer, assurez-vous que l’objectif et les alentours ne présentent pas de danger. 
• Vérifiez toujours que l’arme est déchargée avant de la transporter ou de la remettre à autrui. 
•  Veillez à maîtriser la direction dans laquelle la bouche de l’arme est pointée, même si vous 

trébuchez ou tombez. 
• Pour des raisons de sécurité, portez des lunettes de protection lorsque vous tirez. 
•  Rangez toujours l’arme déchargée, séparée des munitions et dans un endroit sûr afin d’évi-

ter que des personnes non autorisées (personnes non formées, enfants) puissent y avoir 
accès. 

•  Ne remettez cette arme, accompagnée du mode d’emploi, qu’à des personnes 
- qui sont le plus possible formées au maniement de cette arme et 
- qui ont atteint l’âge minimum légal selon la loi sur les armes en vigueur dans votre pays.

•  Toute modification ou réparation de l’arme devra être effectuée par une entreprise spéciali
  sée ou un armurier.

• Ne laissez jamais l’arme chargée sans surveillance. 
• Déchargez toujours l’arme avant de la remettre à autrui.

RÉPARATION
Une arme qui ne fonctionne pas parfaitement est dangereuse. Il est difficile de réparer une 
arme soi-même, et un remontage incorrect peut entraîner des dysfonctionnements dangereux.
Attention : Seules des personnes spécialisées agréées ou un armurier peuvent contrôler 
et réparer l’arme.

MANIEMENT DES ARMES EN TOUTE SÉCURITÉ



Q CHARGEMENT DES BILLES BB {BBs EN ACIER) 0 

& ATTENTION
Utilisez des billes BB en acier de cal. 4,5 mm (.177) 

O Jl 6 8 :.·. O 
v .. 

REMARQUE: 
• .• • 

N'utilisez que des billes BB en parfait etat. N'utilisez jamais des billes BB 
O avec angles 6 aux moities decalees 8 usagees au sales, O deformees. L:utilisation 
de projectiles inappropries entra1ne l'annulation de la garantie. li est recommande d'utiliser 
des billes de precision de la marque UMAREX/Walther. 

D Appuyer sur l'arretoir de 
chargeur. 

El Retirer le chargeur. 

1:1 Enfoncer le barillet. La 
couronne dentee est 
orientee vers le haut. 

El Charger les billes BB. 
La couronne dentee est 
orientee vers le bas. 

Ili Placer le barillet en 
position de chargement. 
La couronne dentee est 
orientee vers le haut. 

O Appuyer le chargeur 
contra le barillet. La 
couronne dentee est 
orientee vers le bas. 

El lnserer le chargeur. 



FRCHARGEMENT DES BILLES BB (PLOMB)

1.

2.

1.   Appuyer sur l’arrêtoir de chargeur.
2. Retirer le chargeur.

3.   Charger les plomb. La couronne dentée 
est orientée vers le bas.

5.   Insérer le chargeur.4.   Placer le barillet en position de 
chargement. La couronne dentée est 
orientée vers le haut.

4.

5.

3.

Utilisez des plomb de cal. 4,5 mm (.177)

ATTENTION

pe l l e t  c a l i b er
4,5 mm (.177)
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Deberá estar familiarizado con el manejo correcto y seguro de su arma. Con respecto a las 
reglas básicas para disparar con seguridad, considere cada contacto con el arma como parte 
de su manejo.

• Trate el arma como si siempre estuviera cargada. 
• Cargue siempre el arma con el seguro activado para evitar disparos involuntarios.
• Mantenga el dedo siempre fuera del gatillo y colóquelo solamente cuando vaya a disparar. 
• Utilice únicamente proyectiles específicos para esta arma.
• Mantenga la boca del arma siempre en una dirección segura. 
•  Sólo está permitido disparar el arma en la vivienda del propietario o en las zonas de tiro 

autorizadas por la policía, siempre y cuando el proyectil no pueda llegar más allá del área 
de tiro. Para ello, tenga presente siempre la distancia máxima de peligro del proyectil.

• Nunca transporte el arma cargada. Cárguela solamente cuando tenga intención de disparar.
•  Nunca apunte con el arma hacia personas o animales. Evite los disparos en los que el pro-

yectil pueda rebotar: nunca dispare sobre superficies lisas y duras, ni al agua. 
• Antes de disparar, asegúrese que el blanco y el entorno sean seguros. 
•  Antes de transportar el arma o de recibirla de manos de otra persona compruebe siempre 

que está descargada. 
•  Asegúrese de que, aunque tropezara o cayera, todavía puede controlar la dirección a la que 

apunta la boca del arma. 
• Por motivos de seguridad, cuando vaya a disparar póngase siempre gafas protectoras. 
•  Guarde el arma siempre descargada, separada de la munición y en lugar seguro para evitar 

que personas no autorizadas (personas sin formación, personas menores de 18 años, niños) 
puedan acceder a ella. 

•  Entregue esta arma, junto con las instrucciones de uso, únicamente a aquellas personas 
que: 

- estén perfectamente familiarizadas con el manejo de esta arma 
- hayan cumplido la edad mínima correspondiente fijada por la legislación en materia de 
armas del país respectivo.

•  Cualquier modificación o reparación del arma deberá llevarla a cabo una empresa especia-
lizada o un armero. 

• Nunca deje sin vigilancia un arma cargada. 
• Siempre que entregue un arma a otra persona, asegúrese de que está descargada.

REPARACIONES
Una arma que no funcione perfectamente es peligrosa. Es difícil reparar uno mismo un arma, 
y un ensamblaje incorrecto puede producir anomalías de funcionamiento peligrosas.
Atención: La comprobación y reparación del arma sólo pueden llevarla a cabo especia-
listas autorizados o un armero.

MANEJO SEGURO DE ARMAS



CHARGER DEL CARGADOR (BB ACERO) 

& ATENCIÓN 
Sólo BB de acera cal. 4,5 mm (. 177) 

NOTA: 

8
.
.

...
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.
.
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.

o 

Utilice linicamente bolas BB (que no presenten defeclos). No ulilice en ningun caso 
bolas: O con rebabas, O con mitades desplazadas, 8 usadas o sucias, O que no estan 
completamente formados. Si se utilizan prayectiles distintos de los aprapiados, quedara 
anulada la garantia. Se recomienda el uso de bolas de precisión de la marca UMAREX/Walther. 

D Presione el reten del 
cargador. 

f.11 Extraiga el cargador. 

Iii Presione firmemente el 
tambor. La rueda dentada 
apunta hacia arriba. 

El Cargue los BBs acera. 
La rueda dentada 
apunta hacia abajo. 

Ili Coloque el tambor en 
posición de carga. La 
rueda dentada apunta 
hacia arriba. 

D Empuje el cargador en el 
tambor. La rueda dentada 
apunta hacia abajo. 

Dl Coloque el cargador. 



ESCHARGER DEL CARGADOR (BALINES)

1.

2.

1.   Presione el retén del cargador.
2. Extraiga el cargador.

3.   Cargue los balines. La rueda dentada 
apunta hacia abajo.

5.   Coloque el cargador.4.   Coloque el tambor en posición de carga. 
La rueda dentada apunta hacia arriba.

4.

5.

3.

Sólo balines cal. 4,5 mm (.177)

ATENCIÓN

pe l l e t  c a l i b er
4,5 mm (.177)

c a p a c i t y
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È molto importante essere assolutamente certi di quello che si fa quando si maneggia 
un’arma. Nell’ottica delle norme di base per un utilizzo sicuro delle armi ad aria compressa, 
ricordate sempre che toccare un’arma significa contemporaneamente maneggiarla.

• Trattate l’arma sempre come se fosse carica.
•  Quando caricate l’arma, attivate sempre la sicura per evitare che involontariamente parta 

un colpo. 
• Tenete il dito sempre al di fuori della guardia del grilletto, fino all’attimo prima di sparare.
• Utilizzate solo i proiettili indicati per quest’arma.
• Indirizzate l’arma sempre in una direzione sicura.
•  Il tiro è ammesso soltanto all’interno della propria abitazione, in poligoni abilitati dalle 

autorità di polizia e su terreni che non possano essere oltrepassati dal proiettile. Considerate 
la portata massima del proiettile.

• Non trasportate mai un’arma carica. Caricatela soltanto se volete sparare.
•  Non indirizzate mai l’arma verso persone o animali. Controllate che il proiettile non possa 

rimbalzare. Non sparate mai su superfici lisce, dure o sull’acqua.
• Accertatevi prima di sparare della sicurezza del bersaglio e delle sue immediate vicinanze.
•  Controllate sempre se l’arma è scarica prima di trasportarla o prima di prenderla in 

consegna da un’altra persona.
•  Tenete l’arma in modo da poterne controllare la direzione della volata anche se inciampate 

o state cadendo.
• Per motivi di sicurezza consigliamo di portare occhiali di protezione durante il tiro.
•  Conservate e riponete al sicuro l’arma sempre scarica e al di fuori dalla portata di persone 

non autorizzate (inesperti, bambini) e separata dalle munizioni.
•  Affidate l'arma, insieme con le istruzioni d’uso, esclusivamente a persone 

- che hanno perfetta dimestichezza con il maneggio di quest’arma, e 
- che hanno raggiunto l’età minima legale secondo la legge sulle armi in vigore nel vostro 
paese.

•  Qualsiasi modifica o riparazione dell’arma deve essere effettuata esclusivamente da aziende 
o armaioli specializzati.

• Non lasciate mai incustodita l’arma carica.
• Scaricate l'arma prima di consegnarla ad altre persone.

RIPARAZIONE
Un’arma che non funziona perfettamente è pericolosa. È molto difficile riparare 
autonomamente un’arma, e un assemblaggio non corretto può determinare pericolosi 
malfunzionamenti. Attenzione: Fate verificare e riparare l’arma soltanto da rivenditori 
specializzati/armaioli autorizzati.

UTILIZZO SICURO DELLE ARMI AD  
ARIA COMPRESSA



CARICAMENTO (PALLINI BB IN ACCIAIO) 

& ATTENZIONE
Usare unicamente pallini BB in acciaio cal. 4,5 mm (.177). 
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NOTA: 
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Usare solo pallini BB senza difetti. In ogni caso non usare i seguenti pallini: 
O deformati, O con meta sfalsate, 8 usati, sporchi, O non correttamente conformati. 
La garanzia decade in caso di uso di proiettili non adatti. Si consigliano proiettili di 
precisione del produttore Umarex/Walther. 

D Premere il ritegno del 
caricatore. 

f.ll Rimuovere il caricatore. 

1:1 Consolidare il tamburo nella 
sua sede. La corona dentata 
e orientata verso l'alto. 

El Caricare i pallini BB in 
acciaio. La corona dentata 
e orientata verso il basso. 

D Appoggiare il caricatore 
contro il tamburo. La 
corona dentata e orientata 
verso il basso. 

Ili Collocare il tamburo nella El lnserire il caricatore. 
posizione di caricamento. 
La corona dentata e 
orientata verso l'alto. 



ITCARICAMENTO (PALLINI DIABOLO)

1.

2.

1.   Premere il ritegno del caricatore.
2. Rimuovere il caricatore.

3.   Caricare i pallini diabolo. La corona 
dentata è orientata verso il basso.

5.   Inserire il caricatore.4.   Collocare il tamburo nella posizione 
di caricamento. La corona dentata è 
orientata verso l’alto.

4.

5.

3.

Usare unicamente pallini diabolo cal. 4,5 mm (.177).

ATTENZIONE

pe l l e t  c a l i b er
4,5 mm (.177)
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Вам необходимо освоить правильное, безопасное обращение с оружием. Обратите 
внимание на то, что, согласно правилам безопасной стрельбы, обращением считается 
любое прикосновение к оружию. 

• Обращайтесь с любым видом оружия так, как если бы оно было заряжено.
• При зарядке оружие необходимо всегда ставить на предохранитель, чтобы не произо-

шло нежелаемого выстрела. 
• Никогда не держите палец на спусковом крючке; класть палец на спусковой крючок 

только для производства выстрела.
• Используйте только те патроны, которые предназначены для данного вида оружия. 
• Всегда держите ствол оружия в безопасном направлении.
• Стрельба разрешается только в собственной квартире, на стрельбищах, имеющих 

официальное разрешение полиции, а также на обнесенных забором владениях, если 
заряд при выстреле не покинет их пределы. При этом необходимо учитывать опасную 
зону поражения пули.

• Никогда не перевозите заряженное оружие. Всегда заряжайте его непосредственно 
перед выстрелом.

• Никогда не направляйте оружие на людей или животных. Избегайте рикошета. 
Никогда не стреляйте в гладкие, твердые поверности, а также на водную поверхность.

• Перед выстрелом убедитесь, что цель и окружающая территория безопасны.
• Всегда проверяйте, чтобы оружие не было заряжено при транспортировке или если 

принимаете его от другого лица.
• Убедитесь в том, что Вы способны контролировать направление ствола оружия при 

падении или если споткнетесь.
• В целях безопасности при стрельбе необходимо надевать защитные очки.
• Всегда храните оружие в разряженном виде и недоступном месте во избежание 

несанкционированного использования (лицами, не обученными специально, детьми) и 
отдельно от патронов.

• Передача этого оружия возможна только вместе с инструкцией по эксплуатации и 
только лицам,
- которые в точности знают, как обращаться с этим оружием, и
- которые имеют соответствующий минимальный возраст согласно закону об оружии 
в соответствующей стране.

• Любые изменения в конструкции оружия или его ремонт должны производиться толь-
ко в специализированных фирмах или оружейным мастером.

• Никогда не выпускайте из рук заряженное оружие.
• Передавайте другим только незаряженное оружие.

РЕМОНТ
Не работающее должным образом оружие является опасным. Сложно ремонтировать 
оружие самому, а неправильная сборка может привести к опасным нарушениям его 
функций. Внимание: Отдавайте оружие на проверку и в ремонт в авторизованные 
специализированные магазины/оружейным мастерам.

БЕЗОПАСНОЕ ОБРАЩЕНИЕ С ОРУЖИЕМ



CHAPSDKEHME MArA3MHA (CTAJlbHblE BB) -

& BHMMAHME
�cnOJlb30BaTb TOnbKO CTanbHble nyn11 88 Kan116pa 4,5 MM (.177) . 
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lłcn0Jlb3yilre T0fibK0 nyn11 6e3 A8[IJ8KT0B: HM B K08M cny�ae He 11cnonb3YMT8 
Cfi8AYIOl.lll18 nyn11: Oe 3a3y6p11HaM11, f)co CM81.118HHblMl1 nonOBIIHKaMII, 011cnonb30-
BaHHble 11n11 aarpfl3H8HHble nyn11,0He nonHOCTblO ccpopMOBaHHble. np11 11cnonb30BaHl111 
Henpe,QHa3Ha�eHHblX nyn11, Anfl ,QaHHOro TMna OPYJKllfl 3apH,QOB rapaHTllfl rnpHeT c11ny. 
PeKOM8HAYIOTCfl K 11cnonb30BaHl1IO BblCOKOT04Hble Kpyrnble nyn11 cp11pMbl Umarex/Walther. 

li HaJKaTb Ha aa111enKy 
Maraa11Ha. 

El �3Bn84b Maraa11H. 

Iii npo4HO BCTaBMTb 6apa6aH. 
3y64aTblM BeHel.l noBepHyr 
BBepx. 

•
••

• 

•••
•

tłł\ El

El 3apH,Q11Tb cTanbHble 
Kpyrnble nyn11. 3y64aTbl� 
B8H81.1 nOB8PHYT BHl13. 

li 8CTaBl1Tb 6apa6aH 
B n03111.111IO Anfl 
aapfl/KaHMfl. 3y64aTblM 
B8H81.1 noB8PHYT BBepx. 

0 Ha,QeTb Mara311H Ha 
6apa6aH. 3y64aTbl� 
B8H81.1 nOB8PHYT BHl13. 

Dl BcrnBMTb Maraa11H. 



RUСНАРЯЖЕНИЕ МАГАЗИНА (ПУЛИ DIABOLO)

1.

2.

1.   Нажать на защелку магазина.
2. Извлечь магазин.

3.  Зарядить пули diabolo. Зубчатый венец 
повернут вниз.

5.   Вставить магазин.4.  Вставить барабан в позицию для 
заряжания. Зубчатый венец повернут 
вверх.

4.

5.

3.

Использовать только пули diabolo калибра 4,5 мм (.177).

ВНИМАНИЕ

pe l l e t  c a l i b er
4,5 mm (.177)

c a p a c i t y

8
ROUND



PL

Proszę zapoznać się z prawidłową, bezpieczną obsługą broni. Proszę pamiętać, że każde 
dotknięcie broni rozumiane jest jako jej obsługa. Taki stosunek do broni jest podstawową 
regułą bezpiecznego strzelania.

• Proszę traktować każdą broń jak załadowaną. 
•  Przy ładowaniu broni proszę zwrócić uwagę na jej zabezpieczenie, aby nie było możliwości 

oddania niekontrolowanego strzału. 
•  Palec powinien znajdować się zawsze poza językiem spustowym, można przyłożyć go tam 

tylko w celu oddania strzału.
•  Proszę używać tylko pocisków przeznaczonych dla tej broni.
•  Wylot lufy powinien być skierowany w bezpiecznym kierunku.
•  Strzelanie jest dozwolone tylko we własnym mieszkaniu, na strzelnicach dopuszczonych 

do użytku przez policję oraz na innym własnym, spokojnym obszarze, którego wystrzelony 
nabój nie może opuścić. Proszę zwrócić uwagę na obszar niebezpieczeństwa pocisku.

•  Podczas transportu broń nie powinna być załadowana. Proszę ją załadować tylko 
bezpośrednio przed oddaniem strzału.

•  Proszę nigdy nie kierować broni w kierunku ludzi czy zwierząt. Należy unikać rykoszetu. 
Proszę nigdy nie strzelać na gładkie, twarde powierzchnie lub na powierzchnie wody.

•  Przed oddaniem strzału należy upewnić się, czy cel strzału, jak również jego okolica, są 
bezpieczne.

•  W przypadku transportu, a także przejęcia broni od innej osoby należy zawsze sprawdzić, 
czy broń nie została naładowana.

• Broń należy nosić zawsze w sposób umożliwiający określenie kierunku wylotu lufy w 
przypadku potknięcia się lub przewrócenia.

• W celach bezpieczeństwa, podczas wykonywania strzałów należy nosić okulary ochronne.
•  Broń należy zawsze przechowywać w bezpiecznym miejscu, z dala od dostępu osób 

nieupoważnionych (osoby bez szkolenia, dzieci oraz osoby poniżej 18 roku życia) i amunicji. 
Broń nie może być załadowana.

•  Broń wraz z instrukcją obsługi wolno przekazywać wyłącznie osobom,
- które bardzo dokładnie zapoznały się z jej obsługą i 
- które zgodnie z ustawą o posiadaniu broni obowiązującą w danym kraju, osiągnęły mini-
malny wiek przewidziany w tej ustawie.

• Jakiekolwiek zmiany lub naprawę broni powinny przeprowadzać tylko i wyłącznie 
wyspecjalizowane firmy lub rusznikarze.

• Proszę nigdy nie odkładać naładowanej broni.
• Nie należy podawać naładowanej broni osobom trzecim.

NAPRAWA
Broń, która nie funkcjonuje prawidłowo, jest niebezpieczna. Samodzielna naprawa nie jest 
łatwa, a niewłaściwe złożenie broni może doprowadzić do niebezpiecznych w skutkach 
zakłóceń w jej funkcjonowaniu. 
Uwaga: Przeglądu i naprawy broni powinien dokonać autoryzowany sprzedawca/
rusznikarz.

BEZPIECZNA OBSŁUGA BRONI



ŁADOWANIE (KULKA STALOWA BB) 

& UWAGA
Proszę używać tylko stalowych kulek BB kal. 4,5 mm (.177). 

O Jl 6 8 :.·. O -� / . .

WSKAZÓWKA: V •.•• 
Nie należy stosować niewłaściwych lub wadliwych kulek. Proszę w żadnym wypadku 
nie używać następujących kulek: O z zadziorami, 6 z przestawionymi połówkami, 
8 używanych i zabrudzonych, O nieprawidłowo ukształtowanych. W przypadku stosowania 
niewłaściwych pocisków gwarancja wygasa. Polecamy okrągłe kulki precyzyjne firmy 
Umarex/Walther. 

D Nacisnąć uchwyt magazynka. El Załadować BB. Wieniec 
li Wyjąć magazynek. zębaty zwrócony w dól. 

D Wcisnąć magazynek na 
bęben. Wieniec zębaty 
zwrócony w dól. 

l:'I Docisnąć bęben. Wieniec 
zębaty zwrócony w górę. 

IJ Włożyć bęben w położenie El Włożyć magazynek. 
ładowania. Wieniec zębaty 
zwrócony w górę. 



PLŁADOWANIE (ŚRUT)

1.

2.

1.   Nacisnąć uchwyt magazynka.
2.  Wyjąć magazynek.

3.   Załadować śrut. Wieniec zębaty zwrócony 
w dół.

5. Włożyć magazynek.4.   Włożyć bęben w położenie ładowania. 
Wieniec zębaty zwrócony w górę.

4.

5.

3.

Proszę używać tylko śrut kal. 4,5 mm (.177).

UWAGA

pe l l e t  c a l i b er
4,5 mm (.177)

c a p a c i t y

8
ROUND
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Silahınızın doğru ve güvenli şekilde kullanımına vakıf olmanız gerekmektedir. Güvenli silah 
atmanın ana kuralları açısından, silah ile her türlü temasın kullanım olarak anlaşıldığını göz 
önünde bulundurun.

• Her silaha, sanki dolu imiş gibi muamele edin.
•  Silahı doldururken daima, kazara bir atış gerçekleşemeyecek şekilde emniyete alın. 
•  Parmağınızı her zaman tetik koruyucusunun dışında tutun ve sadece ateşlemek için tetiğin 

üzerine koyun.
• Sadece, bu silahla kullanılması öngörülen mühimmatı kullanın.
• Namluyu her zaman emniyetli bir yöne tutun.
•  Sadece kendi evinizde, polis tarafından izin verilen atış poligonlarında ve çit veya duvarlarla 

çevrili bir mülk içerisinde, merminin bu alanın dışına çıkamayacağı koşullarda atış yapılabilir. 
Merminin tehlike menzilini hesaba katın.

•  Hiçbir zaman silahı dolu olarak taşımayın. Silahı sadece atış yapmak istediğiniz zaman 
doldurun.

•  Silahı hiçbir zaman insanların veya hayvanların üzerine doğrultmayın. Kurşunların sekmeye-
ceği şekilde ateş etmeye dikkat edin. Hiçbir zaman kaygan, sert yüzeylere veya su yüzeyle-
rine ateş etmeyin.

• Atış yapmadan önce hedefin ve çevredeki alanın güven altında olduğundan emin olun.
•  Silahı taşımadan önce veya başka birinden teslim aldıktan hemen sonra, dolu olup olma- 

dığını kontrol edin.
•  Tökezlemeniz veya düşmeniz halinde bile namlunun yönünü kontrol edebileceğinizden emin 

olun.
• Emniyet açısından atış sırasında koruyucu gözlük kullanılmalıdır.
•  Silahı daima boş olarak ve emniyetli halde, mühimmattan ayrı olarak ve yetkisiz kişilerin 

(eğitimi ve deneyimi olmayanların) izinsiz erişemeyeceği şekilde saklayın.
•  Bu silahı kullanım kılavuzu ile beraber sadece

- bu silahın kullanımına çok iyi vakıf olan ve
- ilgili ülkenin silah mevzuatı uyarınca gerekli yaşı doldurmuş olan kişilere verebilirsiniz.

•  Silahların üzerinde yapılacak her türlü değişiklik veya tamirat sadece uzman şirketler veya 
silah ustası tarafından yapılmalıdır.

• Hiçbir zaman dolu bir silahı elden bırakmayın.
• Sadece boşaltılmış silahları başka kişilere verin. 

TAMİR
Kusursuz çalışmayan bir silah tehlikelidir. Bir silahı kendi başınıza tamir etmeniz zordur ve 
yanlış monte edilmesi tehlikeli fonksiyon arızalarına neden olabilir.
Dikkat: Silahınızı sadece yetkili bir uzman satıcı/silah ustası tarafından kontrol ve tamir 
ettirin.

SİLAHLARIN GÜVENLİ KULLANIMI 



Q �ARJORON DOLDURULMASI (CELiK BB)

& DiKKAT 
Sadece cal. 4,5 mm (.177) celik BB kullamn. 

UYARI: 
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Sadece kusursuz mermi kullamn: Kesinlikle §U tiir mermiler kullanmaym: O capak1I, 
6 yansI ofsetli, 8 kullamlmI§, kirli, O tam §Bkillenmemi§. Uygun olmayan miihimmat 
kullamlmasI halinde garanti gecersiz hale gelir. Umarex/Walther marka yiiksek olcii 
hassasiyetli misket mermiler tavsiye edilir. 

11 i;;arjor tutucuya basm. 
11 i;;arjórii cIkann. 

Iii Topu sIkIca bastIrarak 
yerine oturtun. Topu ceviren 
di§li yukanya dóniiktiir. 

El BB'leri doldurun. Topu 
ceviren di§li a§ag1ya 
doniiktiir. 

li Topu doldurma 
pozisyonuna yerle§lirin. 
Topu ceviren di§li 
yukanya diiniikliir. 

a l;,arjorii topun iizerine 
bastmn. Topu ceviren 
di§li a§ag1ya dóniiktiir. 

Dl l;,arjorii yerle§tirin. 



TRŞARJÖRÜN DOLDURULMASI (DIABOLO)

1.

2.

1. Şarjör tutucuya basın.
2. Şarjörü çıkarın.

3.   Diabolo doldurun. Topu çeviren dişli 
aşağıya dönüktür.

5.   Şarjörü yerleştirin.4.   Topu doldurma pozisyonuna yerleştirin. 
Topu çeviren dişli yukarıya dönüktür.

4.

5.

3.

Sadece cal. 4,5 mm (.177) diabolo kullanın.

DİKKAT

pe l l e t  c a l i b er
4,5 mm (.177)

c a p a c i t y

8
ROUND
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